
							ДОГОВОР №_____
аренды нежилого помещения

г. Минск                                                                                             «__» ____________ 201_ г.

[bookmark: _GoBack]ИООО «РН-Запад», именуемое в дальнейшем Арендодатель, в лице  директора Рустамова Сергея Георгиевича, действующего на основании Устава с одной стороны, и, _____________________ именуемое в дальнейшем Арендатор, в лице ___________________, действующего на основании _______________, с другой стороны, в дальнейшем именуемые как "Стороны", заключили настоящий договор (далее по тексту – «Договор») о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Арендодатель обязуется передать Арендатору, а Арендатор принять во временное возмездное пользование изолированное нежилое помещение (далее-Имущество), необходимыми Арендатору для оказания услуг по ____________ транспортных средств.
1.2. Арендованное имущество расположено:
1)на территории АЗС №__, принадлежащей Арендодателю на праве собственности, и является частью здания специализированного для ремонта и технического обслуживания автомобилей (инв. номер ________),расположенного по адресу: _________________, и состоит из следующих частей: 
1.______________________________________
2.______________________________________
3.______________________________________
1.3.Право владения и пользования Арендодателя на указанное  в п.1.2.настоящего договора изолированное нежилое помещение  не обременено правами третьих лиц.
Помещение в залоге и под арестом не состоит.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1.  Арендодатель обязуется:
2.1.1. Передать Арендатору помещение по акту приема-передачи __ _____ 201_ г.  
2.1.2. Сдать Арендатору помещение в пригодном и надлежащем состоянии для его целевого использования.
2.1.3. Обеспечить подключение помещений к инженерным сетям и коммуникациям.
2.1.4. Обслуживать приборы сетей водопровода, канализации и другого сантехнического оборудования, кроме приборов учета воды, тепла, электрической энергии, учитывающих объемы их потребления Арендатором по сданному в аренду имуществу.
В случае отсутствия доступа к указанному в настоящем подпункте оборудованию по вине Арендатора Арендодатель не несет ответственность за ущерб, вызванный неисправностью приборов водопроводных сетей, канализации и отопления;
2.1.5. Обеспечить свободный доступ Арендатора к арендуемым Помещениям.
2.1.6. Не вмешиваться в деятельность Арендатора.
2.1.7. Арендодатель не обеспечивает охрану Помещений и имущества, находящегося в Помещениях. Риск случайной гибели (повреждения) имущества, находящегося в Помещениях несет Арендатор.
2.2. Арендодатель имеет право:
2.2.1. Контролировать использование помещений, в соответствии с их целевым назначением.
2.2.2. В случае выявленных нарушений со стороны Арендатора обязать Арендатора устранить данные нарушения в разумный срок, но не позднее 10 (десяти) рабочих дней с момента письменного уведомления Арендодателем Арендатора о выявленных нарушениях.
2.3. Арендатор обязуется:
2.3.1. Принять Помещения по акту приема-передачи в течение 5 (пяти) календарных дней с момента подписания Договора. 
2.3.2. Своевременно вносить арендную плату, коммунальные, эксплуатационные и иные платежи, подлежащие уплате, в соответствии с условиями Договора и предоставить документы, подтверждающие проведение оплаты, в срок не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента получения письменного запроса Арендодателя.
2.3.3. Использовать помещение исключительно по прямому назначению, указанному в п. 1.1. настоящего договора.
2.3.4.  Содержать арендуемое помещение, оборудование в полной исправности и надлежащем состоянии до сдачи его Арендодателю, соблюдать и нести ответственность за соблюдение правил противопожарной безопасности и санитарных правил.
2.3.5. Не производить никаких перепланировок и переоборудования арендуемого помещения, перемещение технологического оборудования без письменного разрешения Арендодателя и  согласования  с соответствующими организациями.
2.3.6. За свой счет проводить дополнительные переделки помещения с сохранением  его целевого назначения  и текущий ремонт внутри арендуемого помещения с согласия арендодателя.
2.3.7. По истечении срока действия договора, а также при досрочном его прекращении, безвозмездно передать Арендодателю помещение со всеми переделками и перестройками, составляющими принадлежность помещения и неотделимыми без вреда для помещения, если дополнительными письменными соглашениями сторон не предусмотрено иное.
2.3.8. В случае осуществления Арендатором самовольных перестроек, нарушения целостности стен, перегородок или перекрытий, переделок или прокладок сетей, искажающих первоначальный вид имущества, эти изменения либо должны быть устранены Арендатором, а имущество приведено в прежний вид за его счет в срок, определяемый односторонним предписанием Арендодателя, либо сохранены с согласия Арендодателя без возмещения их стоимости Арендатору;
2.3.9. Соблюдать требования законодательства Республики Беларусь об обращения с отходами, требования пожарной безопасности и иных требований в связи с эксплуатацией помещения и оборудования на объекте повышенной опасности.
2.3.10. В случае изменения данных о государственной регистрации, юридического адреса, телефона, банковских реквизитов в трехдневный срок с момента таких изменений уведомить Арендодателя в письменной форме.
2.3.11. Обеспечить сохранность оборудования, переданного по договору аренды, осуществлять за свой счёт его ремонт и техническое обслуживание.
2.4. Арендатор имеет право:
2.4.1. Проводить изменения (неотделимые улучшения и перепланировки) в Помещениях, в соответствии с законодательством Республики Беларусь, при условии получения предварительного письменного согласия Арендодателя. Если такое предварительное письменное согласие не содержит явного указания на право Арендатора получить возмещение стоимости этих неотделимых улучшений и размер возмещения, Арендатор не вправе получить возмещение стоимости неотделимых улучшений.

3.АРЕНДНАЯ ПЛАТА, ИНЫЕ ПЛАТЕЖИ И РАСЧЕТЫ

3.1. Ежемесячная арендная плата за Помещение составляет  сумму, эквивалентную _____________ долларов США, включая  НДС по ставке 20%. Оплата осуществляется в белорусских рублях по курсу НБ РБ на дату платежа. Первый платеж за аренду производится не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента подписания акта приема-передачи Помещения.
В дальнейшем, арендная плата за каждый месяц срока аренды по настоящему договору уплачивается Арендатором ежемесячно в размере 100% предоплаты, не позднее 25 числа месяца, предшествующего отчетному на расчетный счет Арендодателя. 
3.2. Арендная плата уплачивается за период со дня передачи Помещения по Акту приема-передачи по день истечения срока действия Договора (либо до даты расторжения Договора).
3.3. Оплата за коммунальные, эксплуатационные и иные услуги не включается в арендную плату и производится в порядке, установленном настоящим договором.
Арендодатель обязан предоставлять на данные расходы подтверждающие документы.
3.4. Расходы, которые не входят в арендную плату (п.3.3.Договора):
плата за отопление, водоснабжение, энергообеспечение, расходы по содержанию и эксплуатации арендного имущества, за пользование телефоном и другие платежи соответствии с показаниями счетчиков и представленными Арендодателем расчетами уплачивается Арендатором  не позднее 20 числа месяца, следующего за оплачиваемым периодом на расчетный счет Арендодателя.
3.5. Стоимость коммунальных услуг, подлежащих оплате Арендатором, определяется по установленным в соответствии с законодательством тарифам:
3.5.1. при отсутствии приборов учёта – пропорционально соотношению нормируемой (полезной) площади Помещения к нормируемой площади Здания;
3.5.2. при наличии приборов учёта – согласно приборам учёта, а за места общего пользования – пропорционально соотношению нормируемой (полезной) площади Помещения к нормируемой площади Здания.
3.6. Стоимость эксплуатационных услуг, подлежащих оплате Арендатором, определяется исходя из общей площади Помещения и тарифов, установленных на соответствующие услуги. В случае отсутствия установленных тарифов, оплата за такие услуги до утверждения тарифов взимается согласно фактическим затратам Арендодателя.
3.7. Арендодатель вправе повышать ставку арендной платы в одностороннем порядке не чаще, чем один раз в полгода и не более чем на 50%. 
3.8. Стороны ежемесячно подписывают акты оказания коммунальных, эксплуатационных и иных услуг за предыдущий месяц.
3.9. Для возмещения Арендатором расходов Арендодателя, в соответствии с пп. 3.3.,3.4., Арендодатель предоставляет подтверждающие документы одновременно с выставлением соответствующего счета с приложением подписанного Арендодателем Акта оказания услуг и расчета, обосновывающего долю расходов, подлежащую оплате Арендатором.
3.10. Арендатор рассматривает предоставленные документы в течение 3 рабочих дней и в случае согласия подписывает акты оказания услуг и возвращает Арендодателю его экземпляр. В случае несогласия в этот же срок Арендатор направляет Арендодателю мотивированный отказ от принятия услуг или запрос на предоставление детализации.
3.11. Арендатор в качестве обеспечительного платежа  перечисляет Арендодателю сумму в размере ежемесячной арендной платы согласно п.3.1., на дату подписания настоящего договора. Указанная сумма будет зачтена Арендодателем в качестве арендной платы за последний месяц аренды по настоящему договору. Данная  сумма является фиксированной и перерасчету не подлежит. В случае досрочного прекращения настоящего договора по инициативе Арендатора, указанная в настоящем пункте сумма будет учтена в сумме компенсации, предусмотренной п.5.4. настоящего договора в качестве однократного размера месячной арендной платы.

4. УСЛОВИЯ ИЗМЕНЕНИЯ, РАСТОРЖЕНИЯ,
ПРЕКРАЩЕНИЯ И ПРОДЛЕНИЯ ДОГОВОРА АРЕНДЫ

4.1. Настоящий Договор может быть расторгнут и прекращен по соглашению Сторон.
4.2. Договор аренды может быть расторгнут по решению суда в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь.
4.3. Арендодатель имеет право отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке с письменным предварительным уведомлением Арендатора за один месяц в случаях:  
· использования Арендатором Помещения не в соответствии с условиями договора;
· неиспользования (простоя) Арендатором Помещения в течение 5 дней подряд;
· Арендатор сдает в субаренду или передает в безвозмездное пользование Помещение третьим лицам, без согласия Арендодателя и нарушая положения настоящего Договора;
· Арендатор существенно ухудшает состояние Помещение;
· невнесения Арендатором арендной платы и других платежей, предусмотренных договором, два и более раз подряд по истечении установленного договором срока платежа.
4.5. Арендатор имеет право расторгнуть или отказаться от исполнения настоящего договора в одностороннем порядке, если Помещение в силу обстоятельств, за которые Арендатор не отвечает, окажется в состоянии, непригодном для использования.
4.6. Арендодатель имеет право отказаться от исполнения Договора аренды с письменным уведомлением Арендатора за один месяц до предполагаемой даты расторжения договора.
4.7.	Арендатор имеет право отказаться от исполнения Договора аренды с письменным уведомлением Арендодателя за один месяц до предполагаемой даты расторжения договора. В случае одностороннего отказа от исполнения договора, Арендатор обязан уплатить Арендодателю в качестве компенсации денежную сумму в размере  двухмесячной арендной платы, исчисленной по правилам, установленным в 3.1. договора.
       4.8. Сторона желающая продолжить договорные отношения на новый срок обязана письменно уведомить вторую сторону о своем желании не позднее одного месяца до окончания действия настоящего договора. При этом правила о преимущественном праве на заключение нового договора аренды Имущества к настоящему договору не применяются.
 4.9. При расторжении Договора или в случае окончания срока аренды Арендатор возвращает (освобождает) Помещение не позднее дня расторжения Договора или последнего дня срока аренды.
  4.10. При возврате Помещения по Договору Стороны составляют и подписывают Акт приемки-передачи Помещения, в котором отражается состояние возвращаемого Помещения. Арендатор должен вернуть Арендодателю Помещение в таком состоянии, в каком Арендатор получил Помещение в День приемки-передачи Помещения по Договору, с учетом естественного износа. 




5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

5.1. За нарушение условий настоящего договора стороны несут ответственность согласно действующему законодательству Республики Беларусь.
5.2. Арендатор несет имущественную ответственность за действия, повлекшие за собой утрату или повреждение арендованного имущества или его частей.
5.3. В случае если в сроки, указанные в разделе 3 «АРЕНДНАЯ ПЛАТА, ИНЫЕ ПЛАТЕЖИ И РАСЧЕТЫ», платежи, предусмотренные Договором, не были перечислены Арендатором, Арендодатель начисляет пеню на всю просроченную сумму в размере 0,5% от просроченной суммы за каждый день просрочки. 
5.4. В случае нарушения Арендатором обязательств по оплате арендной платы, расходов Арендодателя, связанных с оказанием коммунально-эксплуатационных услуг или иных  работ и услуг, предусмотренных настоящим договором, подлежат выплате проценты за пользование чужими денежными средствами в соответствии со ст. 366 Гражданского кодекса Республики Беларусь. 
5.5.  В случае просрочки исполнения Арендодателем обязательств по предоставлению Помещения Арендатору в срок, установленный настоящим Договором, Арендодатель уплачивает Арендатору пеню в размере 0,5% от размера месячной арендной платы за пользование и владение Помещением за каждый календарный день просрочки.

6. ФОРС-МАЖОР

   6.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение или ненадлежащее выполнение обязательств, предусмотренных настоящим Договором, если оно произошло вследствие действия форс-мажорных обстоятельств.
  6.2. Под форс-мажорными обстоятельствами в настоящем Договоре следует понимать любые обстоятельства внешнего относительно Сторон характера, которые возникли без вины Сторон, помимо их воли или вопреки воли или желанию Сторон, и которые нельзя было ни предусмотреть, ни предотвратить, включая стихийные явления естественного характера (землетрясения, наводнения, ураганы, разрушения в результате молнии и т.п.), бедствия техногенного и антропогенного происхождения (взрывы, пожары), обстоятельства общественной жизни (военные действия, общественные волнения, эпидемии, забастовки (за исключением забастовок персонала Сторон)), а также издание актов органов государственной власти, другие законные или незаконные запретные мероприятия названных органов, которые делают невозможным выполнение Сторонами обязательств по Договору или препятствуют такому выполнению.
  6.3. Сторона, которая не имеет возможности надлежащим образом выполнить свои обязательства по Договору вследствие действия форс-мажорных обстоятельств, обязана незамедлительно письменно уведомить другую Сторону о существующих препятствиях и их влиянии на выполнение обязательств по Договору с обязательным предоставлением подтверждающего документа, выданного Белорусской Торгово-Промышленной Палатой.
 6.4. Если форс-мажорные обстоятельства действуют на протяжении 3 (трех) месяцев подряд и не обнаруживают признаков прекращения, любая из сторон вправе заявить об отказе от исполнения Договора путем направления письменного сообщения об этом другой Стороне.







7. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

7.1. Споры и разногласия, возникающие в ходе исполнения настоящего Договора, стороны пытаются урегулировать путем переговоров.
7.2.Споры, возникающие в связи с исполнением настоящего Договора и неурегулированные путем переговоров, рассматриваются в соответствии с законодательством Республики Беларусь.

8. АНТИКОРРУПЦИОННЫЕ УСЛОВИЯ

8.1.  При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
8.2.При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
8.3.Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.
8.4.Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:
8.4.1. предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;
8.4.2. предоставление каких-либо гарантий;
8.4.3. ускорение существующих процедур;
8.4.4. иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.
8.5.В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
8.6.В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
8.7.Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. При этом Стороны обеспечивают реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
8.8.В целях проведения антикоррупционных проверок  Арендатор обязуется  в течение (5) пяти рабочих дней с момента заключения настоящего Договора, а также в любое время в течение действия настоящего Договора по письменному запросу ИООО «РН-Запад» предоставить ИООО «РН-Запад» информацию о цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе, конечных) по форме согласно Приложению №2 к настоящему Договору с приложением подтверждающих документов (далее – Информация).
8.9.В случае изменений в цепочке собственников  Арендатора ,включая бенефициаров (в том числе, конечных) и (или) в исполнительных органах обязуется  в течение (5) пяти рабочих дней с даты внесения таких изменений предоставить соответствующую  информацию ИООО «РН-Запад». Информация предоставляется на бумажном носителе, заверенная подписью директора или уполномоченным на основании доверенности лицом и направляется в адрес ИООО «РН-Запад» путем почтового отправления с описью вложения. Датой предоставления Информации является дата получения ИООО «РН-Запад» почтового отправления. Дополнительно Информация предоставляется на электронном носителе.
8.10.Указанное в настоящем пункте условие является существенным условием настоящего Договора в соответствии со ст.402 ГК Республики Беларусь.
8.11.Стороны признают, что их возможные неправомерные действия и нарушение антикоррупционных условий настоящего Договора могут повлечь за собой неблагоприятные последствия – от понижения рейтинга надежности контрагента до существенных ограничений по взаимодействию с контрагентом, вплоть до расторжения настоящего Договора.
8.12.Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по представленным в рамках исполнения настоящего Договора фактам с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по устранению практических затруднений и предотвращению возможных конфликтных ситуаций.
8.13.Стороны гарантируют полную конфиденциальность при исполнении антикоррупционных условий настоящего Договора, а также отсутствие негативных последствий как для обращающейся Стороны в целом, так и для конкретных работников обращающейся Стороны, сообщивших о факте нарушений.

9. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

9.1. Договор вступает в силу с момента подписания Сторонами и действует ________.
9.2. Настоящий Договор заключен на русском языке в двух экземплярах: один – для Арендатора, второй - для Арендодателя, каждый из которых имеет одинаковую юридическую силу.
9.3. По вопросам, не урегулированным Договором, Стороны руководствуются Гражданским кодексом Республики Беларусь и другими нормативными правовыми актами Республики Беларусь.
9.4. Любые изменения и дополнения к Договору оформляются в письменном виде путем подписания дополнительных соглашений.
Приложение № 1 - Акт приемки-передачи Помещений
Приложение № 2 - Информация о цепочке собственников.
Приложение №3 - Требования в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды к организациям привлекаемым к работам и оказанию услуг на объектах общества. 

9. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

Арендодатель                                                                                Арендатор    

ИООО «РН – Запад»                                                                                                                            
Юридический адрес: 
220030, Минская область, Минский 
район, Горанский с/с, д. Горани, 27-й км
автодороги Минск-Гродно (лево),
капитальное строение АЗС, каб. 22
                                  
Почтовый адрес:
220007, г. Минск, ул. Левкова, 18
УНП 690653143 ОКПО 297078556000

Банк:
р/с BY23OLMP30120000698150000933
в ОАО «Белгазпромбанк»,
220121 г. Минск, ул. Притыцкого 60/2,
МФО 153001742 (БИК  OLMPBY2X),
УНП 100429079,
ОКПО 09804906


Директор _________________Рустамов С.Г.                    ________  _________  __________
	




                                                                                                 














                                                                                              Приложение №1 к договору
                                                                                                  № ____ от «__» _____ 201_ г.

Акт приемки-передачи имущества в аренду

г. Минск                                                                                                                  __ _____ 201_г.

ИООО «РН-Запад», именуемое в дальнейшем Арендодатель, в лице  директора Рустамова Сергея Георгиевича, действующего на основании Устава с одной стороны, и, ________________, именуемое в дальнейшем Арендатор, в лице  _______________, действующего на основании _______________, в дальнейшем именуемые как "Стороны", составили настоящий акт в том, что согласно договора аренды №__ от __ _____ 201_г. Арендодатель передал, а Арендатор принял имущество, расположенное на территории АЗС №__, принадлежащей Арендодателю на праве собственности, и является частью здания специализированного для ремонта и технического обслуживания автомобилей (инв. номер _______), расположенного по адресу: _____________, и состоит из следующих частей: 
1. ________________________________
2. ________________________________
         3. _________________________________
Состав и  принадлежности передаваемого имущества:
	№ п/п
	Наименование

	1
	

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	

	7
	


Имущество, указанное в п. ___________ настоящего акта, находится в рабочем состоянии. При расторжении договора аренды Арендатор обязуется возвратить вышеперечисленное оборудование Арендодателю в рабочем состоянии. 
Оборудование, указанное в п. _______ настоящего акта, находится в состоянии, требующем ремонта и технического обслуживания. 
	№ п/п
	Наименование
	Дефекты

	1
	
	

	2
	
	


Показания приборов учета на момент составления акта:
1) прибор учета электроэнергии: _________________ кв.
2) прибор учета расхода воды в помещении мойки:_______________________.
Арендатор ознакомлен с перечнем неисправностей и готов принять имущество в текущем состоянии.
Настоящий акт составлен в 2 (двух) экземплярах, по одному для каждой из сторон.

АРЕНДОДАТЕЛЬ:
ИООО «РН-Запад»
_______________   Директор Рустамов С.Г.

АРЕНДАТОР:
_______________
_______________    ____________________	           

                                                                                   Приложение №2 к договору 
                                                                                                 №_____ от «__» ______  201_ г.

Информация о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе, конечных)                                                                                                                       (по состоянию на "__" _____ 201_г.)


	№ п/п
	Наименование контрагента ИООО "РН- Запад"                                          (ИНН и вид деятельности) 
	Договор//Контракт (реквизиты, предмет, цена, срок действия и иные существенные условия)
	Информация о цепочке собственников контрагента, включая бенефициаров (в том числе конечных)                                                                    (ФИО, паспортные данные, ИНН)
	Подтверждающие документы              (наименование, реквизиты)

	1
	2
	3
	4
	5

	 
	
	
	
	

	 
	
	
	
	

	 
	 
	 
	
	

	 
	 
	 
	 
	 




Достоверность и полноту настоящих сведений подтверждаю.

__ _____ 201_ г.                              __________________________________________________
 (подпись лица-уполномоченного представителя организации-контрагента)

	 

	
	


								













                                                                                                     Приложение № 3 к договору 
                                                                                                     №_____ от «__» _____  201_ г.

ТРЕБОВАНИЯ В ОБЛАСТИ ПРОМЫШЛЕННОЙ И ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ,  ОХРАНЫ ТРУДА  И ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ К ОРГАНИЗАЦИЯМ, ПРИВЛЕКАЕМЫМ К РАБОТАМ И ОКАЗАНИЮ УСЛУГ НА ОБЪЕКТАХ ОБЩЕСТВА

1 ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ

В настоящем Положении  Общества    применимы следующие единые термины с соответствующими определениями:

ЗАКАЗЧИК – Общество   заключающее договоры на выполнение работ и услуг на объектах Общества, а также другие юридические лица, уполномоченные от Общества  заключать данного рода договоры.

СТРУКТУРНЫЕ  ПОДРАЗДЕЛЕНИЯ (СП) –  склады нефтепродуктов (СНП),  автозаправочные станции (АЗС), управление АУП, отделы АУП,  службы АУП .

АРЕНДАТОР – физическое или юридическое лицо, взявшее на определенных условиях во временное пользование принадлежащие Общества  (арендуемые Общества ) средства производства, имущество.

АРЕНДОДАТЕЛЬ – Общество  или лицо, уполномоченное Обществом  сдавать имущество Общества  в аренду. 

ПОДРЯДЧИКИ (ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ПОДРЯДЧИК) – физические и юридические лица, которые выполняют строительные, монтажные, ремонтные и иные работы на объектах Заказчика по договору подряда (контракту), заключаемого с Заказчиком.

СУБПОДРЯДЧИК - организация, привлекаемая Подрядчиком для выполнения работ на объектах Заказчика.

РУКОВОДИТЕЛЬ ПОДРЯДНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ – должностное лицо, представляющее Подрядчика (генеральный директор, директор).

ОБЪЕКТ – производственные площадки Заказчика, включающие в себя здания, сооружения, помещения, дороги, железные дороги, оборудование, установки, станции, опасные производственные объекты, технические устройства (применяемые на опасных производственных объектах), транспортные средства, спец. технику, территорию и другие инженерные сооружения.

ПРОИСШЕСТВИЕ – любое незапланированное событие, случившееся в рабочей среде Компании, которое привело или могло привести к несчастному случаю на производстве, пожару, взрыву, аварии, дорожно-транспортному происшествию, негативному влиянию на окружающую среду, ущербу Общества  или любому подобному событию.

РАССЛЕДОВАНИЕ ПРОИСШЕСТВИЙ – это совокупность действий по установлению причин происшествий и принятию предупреждающих и (или) корректирующих мер по устранению последствий происшествия и (или) предупреждению происшествий, а также снижению рисков промышленных опасностей.

НЕСЧАСТНЫЙ СЛУЧАЙ НА ПРОИЗВОДСТВЕ – событие, в результате которого работниками или другими лицами, участвующими в производственной деятельности работодателя, были получены увечья или иные телесные повреждения (травмы) и иные повреждения здоровья, обусловленные воздействием на пострадавшего опасных факторов, повлекшие за собой необходимость его перевода на другую работу, временную (более рабочей смены) или стойкую утрату им трудоспособности, либо его смерть.

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЕ ЗАБОЛЕВАНИЕ - хроническое или острое заболевание работающего, являющееся результатом воздействия вредного производственного фактора, повлекшего временную или стойкую утрату трудоспособности.

АВАРИЯ – разрушение сооружений и (или) технических устройств, применяемых на производственных объектах, неконтролируемые взрывы и (или) выбросы/сбросы загрязняющих и опасных веществ.

ИНЦИДЕНТ – отказ или повреждение технических устройств, применяемых на опасных производственных объектах, отклонения от режимов технологического процесса, нарушение нормативных технических документов, устанавливающих правила ведения работ на опасном производственном объекте, которые могли бы стать причиной: 
	- разрушения сооружений и (или) технических устройств, применяемых на производственных объектах;
	- неконтролируемого взрыва, пожара;
	- неконтролируемого выброса/сброса загрязняющих и опасных веществ;
	- травмы, профессионального заболевания, смерти работника(ов).

ОТКАЗ ТЕХНИЧЕСКОГО УСТРОЙСТВА – временная утрата техническим устройством, применяемым на производственном объекте, способности функционировать по назначению в режиме эксплуатации.

ПОВРЕЖДЕНИЕ ТЕХНИЧЕСКИХ УСТРОЙСТВ – утрата отдельной частью технического устройства, применяемого на производственном объекте, способности обеспечивать его функциональное назначение.

ПОЖАР – неконтролируемое горение, причиняющее материальный ущерб, вред жизни и здоровью граждан, интересам общества и государства.

ДОРОЖНО-ТРАНСПОРТНОЕ ПРОИСШЕСТВИЕ (ДТП) – событие, возникшее в процессе движения по дороге транспортного средства и с его участием, при котором погибли или ранены люди, повреждены транспортные средства, грузы, сооружения, либо причинен иной материальный ущерб.

ЧРЕЗВЫЧАЙНАЯ СИТУАЦИЯ (ДАЛЕЕ - ЧС) - это обстановка на определенной территории, сложившаяся в результате аварии, опасного природного явления, катастрофы, стихийного или иного бедствия, которые могут повлечь или повлекли за собой человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или окружающей природной среде, значительные материальные потери и нарушение условий жизнедеятельности людей

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЧС - это комплекс мероприятий, проводимых заблаговременно и направленных на максимально возможное уменьшение риска возникновения чрезвычайных ситуаций, а также на сохранение здоровья людей, снижение размеров ущерба окружающей природной среде и материальных потерь в случае их возникновения.

ДИСПЕТЧЕРСКАЯ СЛУЖБА ЗАКАЗЧИКА – структурное подразделение, обеспечивающее оперативную работу по сбору, консолидации, передаче производственных показателей (иной информации) руководству предприятия.

2 ОБОЗНАЧЕНИЯ И СОКРАЩЕНИЯ

ОБЩЕСТВО – ИООО «РН-Запад»  

ПБ,ОТ,ОС – промышленная безопасность, охрана труда и окружающая среда, включая вопросы пожарной, противофонтанной, морской безопасности, предупреждения и реагирования на ЧС.

ЛЭП – линия электропередач;

ПЛА – план ликвидации и локализации  аварий;

ИТР – инженерно-технический работник;

СИЗ – средства индивидуальной защиты;

ТО – технический осмотр;

ДТП – дорожно-транспортное происшествие.

3 ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Подрядчик (Исполнитель) (далее - Подрядчик) обязан выполнять,  в соответствии с условиями договора, все работы и поддерживать производственное оборудование в соответствии с действующими законодательными и правовыми актами, правилами и инструкциями по ПБ, ОТ, ОС Республики Беларусь  и по требованию Заказчика подтвердить свое соответствие (а также Субподрядчика)  законодательным и правовым актам, правилам и инструкциям.
По требованию Заказчика Подрядчик обязан продемонстрировать наличие у себя собственных систем управления ПБ, ОТ, ОС, которые не должны противоречить принципам Политики Компании в области промышленной и пожарной  безопасности, охраны труда и окружающей среды и другими локальными документами Заказчика (доведенными с данным договором). 
Заказчик оставляет за собой право проводить независимые аудиты и контрольные проверки соблюдения требований ПБ,ОТ,ОС на участках и объектах выполнения подрядных работ.
Такие аудиты и контрольные проверки могут проводиться как представителями Заказчика, так и специалистами сторонних организаций, одобренных Заказчиком. Основанием для проведения аудитов и контрольных проверок будут являться государственные требования по ПБ,ОТ,ОС, и локальные нормативные документы Заказчика. Подрядчик должен оказывать Заказчику всестороннее содействие в проведении таких проверок.
Результаты аудитов и проверок будут предоставлены Подрядчику, который в свою очередь обязан устранить выявленные представителями Заказчика, нарушения Правил безопасности, условий договора, локальных документов Заказчика в области ПБ,ОТ,ОС с последующим уведомлением Заказчика о проделанной работе согласно Акту аудита или контрольной проверки.
Соблюдение настоящих Требований в области ПБ,ОТ,ОС не освобождает Подрядчика от ответственности по обеспечению необходимого уровня собственной безопасности, и не должно толковаться как ограничивающее обязательства Подрядчика по поддержанию безопасной обстановки на объекте и безопасного уровня предоставления услуг.

3.1. ОСНОВНЫЕ ОБЯЗАННОСТИ ПОДРЯДЧИКА

3.1.1.	Подрядчик должен осуществлять свою деятельность только при наличии всех предусмотренных законодательством разрешительных документов (лицензий, сертификатов, согласований и т.п.), выдаваемых уполномоченными государственными органами.
3.1.2.	В случае невыполнения (нарушения) Подрядчиком действующего законодательства в области ПБ,ОТ,ОС а также если в действиях Подрядчика усматривается угроза возникновения аварии, инцидента, несчастного случая, пожара, ДТП, причинения ущерба имуществу Заказчика и окружающей среде, представители Заказчика вправе приостановить работу Подрядчика с записью в Журнале проверки   состояния охраны труда и пожарной безопасности и подачей уведомления (акта) о приостановке работ руководителю участка или организации с указанием причин и времени остановки, данных ответственного представителя Заказчика.
3.1.3.	Перед началом производства работ Подрядчик обязан предоставить в ООТ, ПБ и ООС список должностных лиц, отвечающих за вопросы ПБ,ОТ,ОС с описанием их полномочий, обязанностей и зон ответственности, (в том числе копии приказов о назначении лиц, ответственных за подготовку мест производства работ повышенной опасности и непосредственно производство работ повышенной опасности, а также иных приказов о назначении лиц, ответственных за безопасное производство работ, содержание оборудования, сооружений, технических устройств в исправном состоянии, за безопасную их эксплуатацию, о назначении ответственных по обращению с отходами производства и потребления и других, регламентированных нормами и правилами по ПБ,ОТ,ОС; копии протоколов и удостоверений, подтверждающих аттестацию (проверку знаний) ответственных лиц по ПБ,ОТ,ОС) список контактных телефонов.
3.1.4.	Подрядчик несет полную ответственность за соблюдение требований ПБ,ОТ,ОС со стороны субподрядчиков, а также иных работников, нанятых Подрядчиком для выполнения договора. В случае привлечения субподрядных организаций Подрядчик письменно уведомляет об этом Заказчика.
3.1.5.	Нарушение Подрядчиком (субподрядчиком) как государственных требований по ПБ,ОТ,ОС так и локальных документов Заказчика будет рассматриваться, как серьезное нарушение или невыполнение условий договора и дает право Заказчику взыскать с  Подрядчика штраф в размере 140 базовых величин. 
3.1.6.	Подрядчик несет ответственность за нарушение и повреждение коммуникаций Заказчика (линии электропередач, трубопроводов и другого технологического оборудования), явившихся следствием как прямого действия, так некачественного выполнения работ по обслуживанию, ремонту, наладке, строительству Подрядчиком. В случае повреждения (выхода из строя) коммуникаций или объектов Заказчика, остановки работоспособности оборудования, невозможности осуществления деятельности персоналом Заказчика по вине Подрядчика, а также установления факта незаконной утилизации или захоронения отходов производства и потребления, негативного воздействия на окружающую среду, Подрядчик компенсирует Заказчику понесенные ущерб и упущенную выгоду Заказчика. Кроме того, при установлении факта перечисленных повреждений, остановки работоспособности оборудования Заказчика, невозможности осуществления деятельности персоналом Заказчика, незаконной утилизации либо захоронений отходов производства и потребления, пожара (порче имущества Заказчика), аварии или инцидента (на оборудовании или сооружениях Заказчика), несчастного случая (травмирования персонала Заказчика), допущенных по вине Подрядчика, Заказчик имеет право взыскать с него штраф в размере 280 базовых величин. При этом ущерб, нанесенный Заказчику, взыскивается с Подрядчика в пятикратном размере. В случае допущения названных ситуаций Субподрядчиком штраф, ущерб (в пятикратном размере) и упущенную выгоду уплачивает (возмещает) Подрядчик.  
3.1.7.	Подрядчик несет ответственность за обучение (предаттестационную подготовку; аттестацию, проверку знаний – с предоставлением копии протоколов в  ООТ, ПБ и ООС Заказчика) в области ПБ,ОТ,ОС собственных работников и привлечение квалифицированных, обученных и аттестованных работников субподрядчика. Обучение может выполняться также Заказчиком, если речь идет о локальных нормативных документах Заказчика.
3.1.8.	Подрядчик несет ответственность за то, чтобы все оборудование, используемое на рабочих площадках Подрядчика и Субподрядчика, имели надлежащие сертификаты, разрешения или лицензии, паспорта, инструкции (руководства) по эксплуатации в соответствии со стандартами и нормами Республики Беларусь. Копии таких документов должны предоставляться представителям Заказчика по первому требованию.
Использование Подрядчиком оборудования должно осуществляться в соответствии с его целевым назначением, с соблюдением установленных правил эксплуатации и техники безопасности, требований действующего законодательства РБ, в том числе правил безопасности в нефтяной и газовой промышленности, утвержденных в установленном порядке.
Все оборудование, используемое Подрядчиком должно быть пригодно к использованию и поддерживается в безопасном, рабочем состоянии.
Эксплуатация оборудования, механизмов, инструмента в неисправном состоянии или при неисправных устройствах безопасности ( блокировочные, фиксирующие и сигнальные приспособления и приборы), а также с превышением рабочих параметров выше паспортных запрещается.
При обнаружении в процессе монтажа, технического освидетельствования или эксплуатации несоответствия оборудования требованиям правил технической эксплуатации и безопасности оно должно быть выведено из эксплуатации. Дальнейшая эксплуатация разрешается после устранения выявленных недостатков. 
3.1.9.	При представлении Заказчиком услуг по водопотреблению и водоотведению на хозяйственно-бытовые и производственные нужды Подрядчика, Подрядчик обязан производить оплату услуг согласно утверждённым тарифам (если иное не оговорено заключаемым договором).
Подключение электроэнергии для нужд Подрядчика, а также отключение после окончания работ производится по согласованию с Заказчиком (либо организацией уполномоченной на это Заказчиком). Подрядчик обязан согласовать с Заказчиком вопрос о количестве требуемой для производства работ электроэнергии.
3.1.10. Подрядчик на время выполнения работ на производственных объектах Заказчика обязан обеспечить производственный контроль за соблюдением требований промышленной, пожарной безопасности и охраны труда, норм и правил природоохранного законодательства в соответствии с:
- Законом РБ № 363-3 от 10.01.2000г. «О промышленной безопасности опасных производственных объектов»
- Кодексом РБ № 296-З от 26.07.1999 «Трудовой кодекс РБ»;
- Законом  РБ № 1982-XII  «Об охране окружающей среды»;
- Законом РБ № 2403-XII от 15.06.1993г. «О пожарной безопасности»;
- Законом РБ « № 356-З от 23.06.2008 «Об охране труда»;

3.1.11.Подрядчик (вне зависимости от рода выполняемой работы) обязан немедленно передавать информацию Заказчику об обнаруженных им в производственной среде Заказчика фактах отказов, аварий, инцидентов на  оборудовании, сооружениях, машинах и механизмах, розливов нефтепродуктов.
3.1.12.При производстве огневых или газоопасных работ (на действующем объекте Заказчика) Подрядчик обязан выполнять требования государственных нормативных актов и разработанных Заказчиком на эти виды работ инструкций. Утверждение наряда-допуска в данном случае является ответственностью Заказчика.
В случае производства огневых и газоопасных работ вне объекта Заказчика или в месте, где не требуется подготовка рабочего места со стороны Заказчика, Подрядчик обязан руководствоваться требованиями государственных и своих локальных нормативных актов, регулирующих безопасное ведение данных работ. Утверждение наряда-допуска в данном случае является ответственностью Подрядчика.
Производство работ повышенной опасности Подрядчиком в соответствие с Перечнем работ повышенной опасности, разработанным Заказчиком, проводится после оформления наряда-допуска с приложением необходимой документации (планов, схем, мероприятий и др.). При наличии у Подрядчика более полного Перечня работ повышенной опасности Подрядчик официально уведомляет об этом Заказчика. В случае отнесения работы в Перечне Подрядчика/Заказчика к работам, проводимым без наряда-допуска и аналогичной работы в Перечне Заказчика/Подрядчика к работам, на которые оформляется наряд-допуск, выбирается последнее (с оформлением наряда-допуска).
3.1.13. Обо всех происшествиях в производственной среде Подрядчика, Подрядчик обязан незамедлительно сообщать по телефону (либо другим доступным способом), а затем в письменной форме в ООТ, ПБ и ООС. Любой факт сокрытия происшествия будет рассматриваться как серьезное нарушение или невыполнение условий договора и может явиться основанием предъявления Заказчиком штрафа в размере 280 базовых величин. 
3.1.14. В случае происшествия у Подрядчика, Подрядчик в обязательном порядке создает комиссию по его расследованию. При несчастном случае, произошедшем с работником Подрядчика, расследование проводится в соответствии с Трудовым кодексом РБ и Постановлением Совета Министров РБ от 15 января 2004 г. № 30  «О расследовании и учёте несчастных случаев на производстве и профессиональных заболеваний». По итогам расследования Подрядчик представляет Заказчику материалы расследования происшествий. По требованию Заказчика Подрядчик должен расследовать все происшествия, имевшее место при оказании им услуг, если, по мнению Заказчика, результаты расследования могут оказать позитивное воздействие на уровень безопасности Подрядчика или Заказчика. Подрядчик обязуется включать (по согласованию) в комиссию по расследованию происшествия представителей Заказчика, либо направлять своих представителей для участия в работе комиссии Заказчика по расследованию происшествий (в случае организации Заказчиком расследования). В ходе расследования, при первом оперативном выезде на место происшествия Подрядчик обеспечивает доступ представителей Заказчика (уполномоченным Заказчиком третьим лицам) к документации, оборудованию, персоналу.
Аварии, инциденты, пожары, возгорания, несчастные случаи, дорожно-транспортные происшествия, произошедшие при работе Подрядчика с его персоналом, оборудованием, имуществом, (а также на объекте Заказчика переданном Подрядчику на время производства работ), подлежат регистрации, учету и передаче об этом информации Подрядчиком в государственные органы контроля и надзора.
3.1.15. На любых территориях Заказчика не допускается присутствие лиц, транспортных средств, агрегатов, оборудования Подрядчика, не связанных с непосредственным выполнением работ (если иное не оговорено договором, либо другим письменным соглашением). Подрядчик обязуется осуществлять производство работ в пределах границ выделенных, отведенных земель, определенных Заказчиком и проектной документацией.
3.1.16. При возникновении внештатной ситуации на том или ином участке работ (пожар, авария и т.п.) каждый производитель работ Подрядчика должен немедленно оповестить о случившемся ответственного руководителя работ Подрядчика, а также начальника структурного  подразделения  ООТ, ПБ и ООС Заказчика.
В таких случаях все работы в зоне происшествия должны быть приостановлены до устранения причин возникновения и последствий внештатной ситуации. Люди, не связанные с ликвидацией внештатной ситуации, должны быть выведены за пределы опасной зоны.
3.1.17. Работы, выполняемые Подрядчиком в зонах с вероятным присутствием взрывоопасной концентрации углеводородов, должны сопровождаться постоянным ведением контроля Подрядчиком за концентрацией этих газов в воздухе рабочей зоны. В зоне с вероятным присутствием взрывоопасных концентраций газов работа должна выполняться Подрядчиком искробезопасным инструментом. Персонал, участвующий в ведении данных работ должен быть оснащен соответствующими средствами защиты органов дыхания. 
3.1.18. На объектах Заказчика, на которых работы проводятся совместными силами нескольких подрядных организаций и Заказчика, общая координация работами осуществляется руководителем объекта Заказчика.
3.1.19. В случае отступления от плана (проекта) производства работ Подрядчик обязан согласовать данное изменение с ответственным лицом Заказчика.
3.1.20. Представитель  подрядной организации обязан принимать участие в совещаниях по промышленной и пожарной безопасности, охране труда и окружающей среды, созываемых Заказчиком. В случае приглашения Заказчиком на совещание отдельных руководителей и специалистов Подрядчика, руководитель подрядной организации обязан обеспечить их присутствие.
3.1.21. Руководитель подрядной организации обязан ознакомить своих работников, а также работников субподрядчиков, привлекаемых Подрядчиком, с данными Требованиями и с локальными нормативными документами, указанными в п 3.2.1.1. данных Требований.
3.1.22. Перед началом производства работ Подрядчик обязан оповестить Заказчика о ее начале и согласовать с Заказчиком схему мест складирования материалов, места производства работ, мест установки техники и агрегатов, места подключения к источникам электро-, водоснабжения и способы прокладки временных линий электропередач, водопроводов для собственных нужд (работа вблизи с ЛЭП, трубопроводами высокого давления, трубопроводами пара и горячей воды,  работа в стесненных условиях на действующих объектах Заказчика; работа в условиях постоянного пребывания персонала и третьих лиц и при иных работах, при которых нормативными документами регламентирована разработка схем). 
Если работа Подрядчика сопряжена с опасностью для персонала Заказчика, других Подрядчиков, Субподрядчиков, то перед началом производства работ, либо по мере пребывания стороннего для Подрядчика персонала, он обязан ознакомить этот персонал с опасными и вредными факторами своего производства и мерами по их предупреждению. В случае не выполнения данного обязательства Заказчик в праве приостановить производство работ Подрядчика.
3.1.23. Ответственность за соблюдение требований ПБ,ОТ,ОС при эксплуатации машин и оборудования Заказчика, переданных для использования Подрядчику, возлагается на ответственное лицо Подрядчика (подтверждается приказом по подрядному предприятию о назначении ответственного лица). Во время эксплуатации, обслуживания, ремонта и хранения переданного Подрядчику объекта, имущества Заказчика ответственность за причиненный ущерб несет Подрядчик.
3.1.24. В случаях причинения вреда здоровью и жизни работников Заказчика и третьих лиц на объекте или оборудовании, переданном Подрядчику, последний полностью несет ответственность за наступивший случай в соответствии с действующим законодательством.
3.1.25. Представителям Подрядчика запрещается:
         -провозить на объекты Заказчика посторонних лиц;
         -самовольно изменять условия, последовательность и объем работ;
         -находиться без надобности на действующих установках, в производственных помещениях Заказчика;
         -оставлять работающим двигатель на транспортном средстве после въезда на территорию взрыво-пожароопасного объекта без соблюдения дополнительных мер безопасности; не использование ручного тормоза и противооткатных упоров;
-нарушать согласованный с Заказчиком объем работ, а также посещать объекты Заказчика за пределами территории производства работ (указанных в документах допускающих персонал Подрядчика на объекты - смотри п. 4.1.2.Требований);
        -освобождать транспортное средство от посторонних предметов и мусора на объекте Заказчика;
        -отвлекать работников Заказчика во время проведения ими производственных работ;
        -пользоваться технологическим оборудованием и грузоподъемными механизмами Заказчика без предварительного с ним согласования;
       -курение на объектах;
       -самовольно размещать или утилизировать любые виды отходов вне отведенных мест, оговоренных в условиях договора;
       -самовольно сбрасывать в поверхностные водные объекты или рельеф местности сточные воды вне отведенных мест, оговоренных в условиях договора;
      -допускать несанкционированной добычи охотничьих и рыбных ресурсов;
       - при производстве определенного объема работ на выделенном участке выполнение каких-либо других работ по собственной инициативе (как ремонтного персонала, так и ответственного лица подрядчика), без уведомления руководителя объекта;
      -самовольный выход в места, нахождение на которых не требуется предметом договора (см. также п. 4.1.2.).
3.1.26. Подрядчик не допускает к работам на объектах Заказчика собственных работников или работников Субподрядной организации, на прошедших обязательных медицинских осмотров (предварительных - при поступлении на работу, периодических – в процессе работы, внеочередных - в соответствии с медицинскими рекомендациями обследования), проводимых с целью определения пригодности работников для выполнения поручаемой работы; Копии справок о прохождении  медосмотров предоставлять в ООТ, ПБ и ООС Заказчика.
3.1.27. Подрядчик несет ответственность за допуск к работе персонала, в том числе Субподрядчика не прошедшего предварительный или периодический медицинский осмотр, либо допущенного к работе с медицинскими противопоказаниями.
3.1.28. При условии, указанном в п. 3.2.1.6. ознакомить работников с ПЛА действия, которых определены этими ПЛА, и обеспечить  их участие в учебно-тренировочных занятиях Заказчика. 
3.1.29. Подрядчик обязуется возместить Заказчику причиненный ущерб и затраты, связанные с оказанием медицинской помощи работникам Подрядчика (Субподрядчика), устранением аварий, тушением пожаров силами Заказчика на объектах Подрядчика, (Субподрядчика).




3.2	ОСНОВНЫЕ ОБЯЗАННОСТИ ЗАКАЗЧИКА

3.2.1.	Заказчик обязан:
3.2.1.1. Устанавливать предупредительные знаки и надписи на объектах, а также в местах, где возможно воздействие на человека вредных и опасных производственных факторов.
3.2.1.2. Освобождать подъезды к объекту (если иное не установлено другими условиями договора).
3.2.1.3. Организовать выполнение необходимых подготовительных мероприятий, и подготовить исходные данные для производства работ (если иное не установлено данным договором).
3.2.1.4. Перед началом производства работ, связанных с перемещением по объекту, передать Подрядчику схемы разрешенных проездов по территории, с нанесенными на них местами пересечений с ЛЭП, схемы подземных коммуникаций (в случае пролегания их в зоне производства работ и вероятности их нарушения). 
3.2.1.5. Согласовать с Подрядчиком, План ликвидации и локализации  аварий (ПЛА)  при условии возложения на его работников ответственности за осуществление действий в аварийных ситуациях (обозначенных в оперативной части Плана). 
3.2.1.6. При условии указанном в п. 3.2.1.5. передать Подрядчику один экземпляр ПЛА и при проведении учебно-тренировочных занятий привлекать работников Подрядчика.
3.2.2.	Заказчик не несет ответственность при наступлении случаев травмирования работников Подрядчика и третьих лиц, при проведении Подрядчиком работ на территории или оборудовании Заказчика, если он произошел не по вине Заказчика.

4 ОТДЕЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ПБ,ОТ,ОС К ПОДРЯДЧИКАМ 

4.1	ОБУЧЕНИЕ ПЕРСОНАЛА. ДОПУСК.

4.1.1.	Прежде чем приступить к работе на объекте Заказчика (в том числе переданном на время производства работ Подрядчику), руководитель подрядной организации обязан обеспечить прохождение персоналом, прибывающим на рабочую площадку, первичного инструктажа по безопасности труда, пожарной и экологической безопасности от руководителя (либо лица им назначенного) производственного подразделения Заказчика, где будут выполняться работы. 
4.1.2.	Заказчик обязуется:
	-Проводить вводный инструктаж с последующей записью в Журнале регистрации  вводного инструктажа. Ответственность за явку своих работников на инструктаж несет Подрядчик. 
-Проводить внеплановый инструктаж по безопасному производству работ с работниками Подрядчика при изменении производственного процесса.
4.1.3.	Подрядчик обязан направлять на объекты Заказчика квалифицированных работников, обученных правилам безопасного ведения работ и имеющих все необходимые допуски к производству работ, а также предоставлять документы, подтверждающие аттестацию работников на проведение соответствующих видов работ. 
4.1.4.	Подрядчик обязан обеспечить выполнение исполнителями работ, свойственных только их основной профессии. Привлечение исполнителей Подрядчика к выполнению работ, не свойственных их основной профессии не допускается, за исключением аварийной ситуации (при условии прохождения соответствующего инструктажа).
4.1.5.	Подрядчик обязан не допускать к работе на объектах Заказчика лиц, не прошедших обучение навыка оказания первой доврачебной помощи.
4.1.6.	Подрядчик обязан обеспечивать каждый объект, на котором работают его работники, аптечками с медикаментами и средствами для оказания первой доврачебной помощи.
4.1.7.	Подрядчик обязан соблюдать требования законодательства в области ПБ, От, ООС (включая проведение всех необходимых видов обучения, инструктажей, стажировок и проверок знаний работников).


4.2	СРЕДСТВА ИНДИВИДУАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ (СИЗ)

4.2.1.	Весь персонал Подрядчика должен быть, обеспечен средствами индивидуальной защиты в объеме и видах не ниже, чем предусмотрено Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты (по отраслевой принадлежности Подрядчика), Постановлением Министерства труда и социального защиты Республике Беларусь  №209 от 30.12.2008г. «Об утверждении инструкции о порядке обеспечения работников средствами индивидуальной защиты » и требованиями норм и правил. 
4.2.2.	Персонал, выполняющий опасные работы или находящийся в условиях воздействия вредных производственных факторов, должен быть дополнительно обеспечен соответствующими СИЗ.
Обеспечение персонала СИЗ и обеспечение соблюдения персоналом Подрядчика требований по применению СИЗ является исключительной ответственностью Подрядчика.

4.3	ТРАНСПОРТ ПОДРЯДЧИКА

4.3.1.	Все транспортные средства Подрядчика, используемые при проведении работ, должны быть оборудованы следующим:
	- Ремнями безопасности для водителя и всех пассажиров. Ремни должны использоваться все время во время движения транспортного средства;
-Аптечкой первой помощи;
-Огнетушителем;
-Передними и задними зимними шинами в течение зимнего периода (для автотранспорта);
-Системами автоматики, блокировок, сигнализации (если это предусмотрено соответствующими на это транспортное средство документами или нормативными документами предъявляющими данные требования к транспорту, подъемникам, агрегатам);
4.3.2.	Подрядчик должен обеспечить:
-Обучение и достаточную квалификацию водителей ;
-Проведение регулярных ТО транспортных средств;
-Использование и применение транспортных средств по их назначению;
-Соблюдение внутриобъектового скоростного режима, установленного Заказчиком;
-Движение и стоянку транспортных средств согласно разметке (схем) на объекте Заказчика (при наличии).
Подрядчик обязан:
	-Организовать контроль за соблюдением водителями Подрядчика Правил дорожного движения, пилотами нормативных документов в области безопасности воздушных перевозок;
	-Организовать предрейсовый (послерейсовый в случае необходимости)  медицинский осмотр водителей;
	-Организовать контрольные осмотры транспортных средств перед выездом на трассу (маршрут)/перед началом работ;
	-Предоставить Заказчику, либо использовать в ходе выполнения работ исправные транспортные средства;
	-Организовать работу по безопасности дорожного движения в соответствии с требованиями Закона РБ от 05.01.2008 г. № 313-З «О дорожном движении».
4.3.4. На территориях взрывопожароопасных объектов Заказчика выхлопные трубы двигателей внутреннего сгорания специальной, авто- и тракторной техники Подрядчика должны быть оснащены сертифицированными искрогасителями.

4.4	ТРЕБОВАНИЯ В ОБЛАСТИ ОХРАНЫ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

4.4.1.	Подрядчик обязан для принадлежащих ему и (или) для переданных ему Заказчиком в аренду (субаренду) источников воздействий на окружающую среду получить все необходимые разрешения, лицензии на природоохранную деятельность и природопользование.
4.4.2.	При проведении работ на объектах Заказчика Подрядчик обязан:
	-выполнять подрядные работы в соответствии с проектной документацией, представленной Заказчиком, а также собственными технологическими регламентами, имеющими положительное заключение государственной экологической экспертизы;
	-за свой счет обеспечить сбор, безопасное временное хранение, утилизацию, вывоз, сдачу специализированному предприятию в установленном порядке неиспользованных химреагентов, ртутьсодержащих отходов, и других отходов производства и потребления, образующихся в результате проведения работ  и владельцем, которых он является, а также отчуждаемых  отходов, если вопросы отчуждения отходов оговорены в договоре между  Заказчиком и Подрядчиком;
          -внести платежи за сверхлимитное загрязнение окружающей среды, компенсировать за свой счет вред окружающей среде, убытки, причиненные Заказчику или третьим лицам, произвести полную ликвидацию всех экологических последствий аварий, произошедших по вине Подрядчика;
4.4.3.	Подрядчик самостоятельно и за свой счет обязан вносить в установленном порядке платежи за выбросы, сбросы загрязняющих веществ в окружающую природную среду, за размещение отходов  от принадлежащих ему и (или)  переданных ему Заказчиком в аренду (субаренду источников воздействий на окружающую среду, в том числе за  отчуждаемые ему Заказчиком отходы, а также компенсировать Заказчику расходы по платежам за выбросы и сбросы загрязняющих веществ через принадлежащие Заказчику источники воздействий на окружающую среду.
4.4.4.	Запрещается:
	-сбрасывать вне отведенных мест (на прилегающие участки и т.д.), оговоренных в условиях договора (либо отдельным соглашением, решением, актом), нефтепродукты, химреагенты,  различные отходы;
	-использовать в производстве химреагенты, неукомплектованные следующими документами:
-гигиенический сертификат, выданный уполномоченным органом;
-инструкцию по охране труда по безопасности ведения работ данным химреагентом и мерам оказания медицинской помощи при негативном воздействии на здоровье персонала.
Подрядчик обязан до начала работ представить Заказчику на каждый используемый химреагент копии указанных документов.
4.4.5.	Подрядчик самостоятельно несет ответственность за допущенные им при производстве работ нарушения природоохранного, земельного, водного, лесного законодательства, законодательства об охране атмосферного воздуха, об отходах производства и потребления, а также по возмещению вреда, нанесенного по вине Подрядчика окружающей природной среде или ее компонентам.
Затраты Подрядчика по выплатам соответствующих штрафов, претензий, исков, внесению платежей за сверхлимитное загрязнение окружающей среды не подлежат возмещению Заказчиком.

Подписи сторон:

Арендодатель                                                                                Арендатор    

ИООО «РН – Запад»                                                                                                                            
Юридический адрес: 
220030, Минская область, Минский 
район, Горанский с/с, д. Горани, 27-й км
автодороги Минск-Гродно (лево),
капитальное строение АЗС, каб. 22
                                  
Почтовый адрес:
220007, г. Минск, ул. Левкова, 18
УНП 690653143 ОКПО 297078556000

Банк:
р/с BY23OLMP30120000698150000933
в ОАО «Белгазпромбанк»,
220121 г. Минск, ул. Притыцкого 60/2,
МФО 153001742 (БИК  OLMPBY2X),
УНП 100429079,
ОКПО 09804906

Директор ____________Рустамов С.Г.                      ________ __________ ___________












